
 
CONSOLATO D’ITALIA 

FRIBURGO/BRISGOVIA 

__________________________________________________ 

DICHIARAZIONE DI SMARRIMENTO O FURTO DI UN DOCUMENT O D’IDENTITA‘ 
VERLUST- ODER DIEBSTAHLANZEIGE EINES ITALIENISCHEN PERSONDOKUMENTS 

 
Il/La sottoscritto/a _______________________________________________________________________ 
Ich, der Unterzeichnende, 
 
Nato/a ______________________________________________il _________________________________ 
Geboren in               am 
 
Residente in (Via/Piazza) __________________________________________________________________ 
Wohnhaft in (Strasse/Platz) 
 
(CAP)_____________(Comune)_____________________________________(Prov. o stato estero)_______ 
(PLZ)   (Ort)                (Provinz oder Land) 
 
consapevole che con la dichiarazione di dati falsi o mendaci può incorrere nelle sanzioni previste dal codice 
penale (art. 76 del DPR 28/12/2000 n° 445 e art. 25 della Legge 1185 del 21/11/1967 sui passaporti), 
in Kenntnis dessen, dass er/sie im Falle falscher oder unwahrer Angaben zur Verantwortung (gemäß § 76 aus dem D.P.R. vom 
28.12.2000 Nr.445 und § 25 aus dem Gesetz Nr.1185 vom 21.11.1967 über Reisepässe) gezogen werden kann, 

 

dichiara □  LO SMARRIMENTO o □ IL FURTO 
erklärt    den Verlust   oder  den Diebstahl 
 
di  □  CARTA D’IDENTITA‘ e/o □ PASSAPORTO 
von    Personalausweis  und/oder Reisepass 
 

Estremi del documento / Daten des Dokuments 
Numero: 
Nummer: 

Luogo e data di rilascio: 
Ausstellungsort und –datum: 

 

Luogo e data dello smarrimento o furto: ______________________________________________________ 
Ort und Datum des Verlustes oder Diebstahls: 
Il sottoscritto dichiara altresì di essere a conoscenza che in caso di rinvenimento o di restituzione del documento di cui sopra è 
tenuto a informare immediatamente il Consolato d’Italia a Friburgo/Brisgovia, ovvero altra competente Autorità italiana. 
Gleichzeitig erklärt der/die Unterzeichnende Kenntnis zu haben, dass er/sie im Falle der Auffindung oder Rückgabe des obengenannten 
Dokuments für die sofortige Benachrichtigung an das Italienische Konsulat oder eine andere italienische Behörde verpflichtet ist. 

 

Contatti per eventuali comunicazioni di ritrovamento / Kontaktdaten für den Fall der Auffindung 
Telefono: 
Telefonnummer: 

Email: 
E-Mail-Adresse: 

 
Friburgo, il __________________ 
Freiburg, den 
          Firma del/la denunciante 
          Unterschrift des/der Anzeigenden 
Consolato d’Italia a Friburgo - firma dell’impiegato addetto 
Italienisches Konsulat in Freiburg - Unterschrift des zuständigen Mitarbeiters   

___________________________________________________ 

 
…………………………………………………….. 


